ZÁSADY PROVOZNÍHO ŘÁDU MATEŘSKÝCH ŠKOL

Zařízení pro výchovu a vzdělávání (§ 7 odst. 1 zákona 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů) jsou povinna upravit režim dne zohledňující věkové a fyzické zvláštnosti dětí a mladistvých, podmínky jejich pohybové výchovy a otužování, režim stravování včetně pitného režimu a nakládání s prádlem v provozním řádu
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I. Údaje o zařízení 


(adresa, telefon, IČO, odpovědná osoba, zřizovatel)

II. Popis zařízení

Typ: ( s celodenním, s polodenním, s internátní péčí, s nepravidelným provozem)

              Kapacita:



Stanovená kapacita



Počet zapsaných dětí



Počet tříd



Počet dětí ve třídách



Věkové složení skupin (oddělení)


Provozní doba:  (od ….. do …. )


Využívání zařízení pro jiné aktivity:



Druh aktivity a její časové zařazení



Stravování cizích strávníků

III. Režimové požadavky


Nástup dětí (od….do….)


Hra



Zařazení v režimu



Typ (volná, řízená)


Sledování televize



Frekvence zařazení během dne



Zařazení v režimu od…do…


Pohybové aktivity 



Podmínky, vybavení



Druh pohybových aktivit, kompenzační prvky



Frekvence zařazování pohybových aktivit


Pobyt venku



Délka pobytu ( zpravidla dopoledne, odpoledne podle pobytu dětí v zařízení)


Využití: volná hra, tělovýchovné aktivity


Odpočinek



Podmínky (samostatná ložnice, využití denní místnosti – manipulace s lehátky, uložení            

                                                lůžkovin), vybavení: lehátka, molitany



Podmínky pro odpočinek nejstarších věkových skupin



Zařazení v režimu dne


Stravování



Vlastní, dovoz (odkud, časové údaje o dovozu)



Počet stravovaných dětí v době oběda (pokud je dítě přítomno v době oběda, vždy se stravuje)



Způsob doplňkového stravování (možné po dohodě se zástupci dítěte)



Časový odstup jednotlivých jídel  


Pitný režim



Způsob dodržování pitného režimu



Druh nápojů



Způsob obsluhy, manipulace s nádobím

Otužování



Způsob (např. vzdušné lázně, vodou, sprchováním)



Frekvence



Teploty



Počty otužovaných dětí

IV. Způsob zajištění vhodného mikroklimatu (způsob a intenzita větrání, vytápění),       

      osvětlení
Způsob a intenzita větrání a vytápění 
Teplota vzduchu

              
Učebny, pracovny a další místnosti určené k dlouhodobému pobytu: 

optimální teplota 22 ±2 o C, min. 20 o C, max. 28 o C
                              při poklesu teploty vzduchu v učebnách určených k pobytu dětí a žáků ve třech po sobě 
                             následujících dnech pod 18 o C, ne však méně než  na 16 o C,  nebo při poklesu teploty vzduchu 

                             v těchto učebnách  v jednom dni pod 16 o C musí být provoz zařízení zastaven; 
                             při extrémních venkovních teplotách, kdy max. venkovní teplota vzduchu je vyšší než     
                             30oC a kdy je max. teplota v místnosti vyšší než 31oC, musí být přerušeno vyučování a 
                             zajištěno pro děti a  žáky náhradní opatření, např. jejich pobyt mimo budovu včetně  zajištění 
                             pitného režimu


Tělocvičny:
optimální teplota 20 ±2 o C, min. 18 o C, max. 28 o C

Šatny:

optimální teplota 22 ±2 o C, min. 20 o C, max. 28 o C

Sprchy:

min. teplota 24 o C

Záchody:

min. teplota 18 o C

Chodby:

min. teplota 18  o C



Větrání



Způsob ovladatelnosti



Režim větrání (frekvence, délka, režim v době nepříznivých meteorologických podmínek)



Používání čističek vzduchu (režim provozu, údržba – frekvence výměny filtrů)

Osvětlení

Denní osvětlení (v prostorách určených k trvalé činnosti dětí musí být zajištěno vyhovující       

  denní osvětlení. Pro většinu zrakových činností se vyžaduje směr osvětlení zleva a shora a při 
                různorodé orientaci pracovních míst převažující směr shora).
Ochrana před oslněním a narušením zrakové pohody
Zařízení pro regulaci denního osvětlení (osvětlovací otvory musí být opatřeny zařízením pro regulaci 
                 denního osvětlení, zejména přímého slunečního světla všude tam, kde by mohlo vyvolávat 

                 nadměrné jasové kontrasty)
V. Zásobování pitnou vodou

Zdroj:



Vlastní studna (doklad o provedené vyšetření kvality vody, četnost odběrů dle platných 

                                                       právních předpisů)
Veřejný vodovod 

              Kapacitní hlediska:

Nejméně 60 l vody na den a na 1 dítě

VI. Způsob zajištění výměny a skladování prádla


Výměna prádla



Druh a frekvence výměny


Způsob praní prádla (vlastní prádelna – vybavení, smluvní zařízení)


Manipulace s prádlem, skladování prádla (Použité prádlo se ukládá do obalů, které zabraňují 

              kontaminaci okolí. Při veškeré manipulaci s prádlem musí být čisté prádlo dopravováno a udržováno 

              zásadně odděleně od prádla použitého. Obaly musí být vhodné k praní, omyvatelné a dezinfikovatelné 

              nebo na jedno použití. Použité prádlo v obalech se skladuje ve vyčleněném prostoru).


Čisté prádlo se v zařízení skladuje v čistých, uzavíratelných a pravidelně dezinfkovaných skříních nebo 

              regálech. Čisté prádlo při přepravě se musí chránit před znečištěním druhotnou kontaminací.
VII. Požadavky na hygienicko-protiepidemický režim
Způsob a četnost úklidu
       Denní úklid
a) setření na vlhko: všech podlah a povrchů, vynášení odpadků, vyčištění koberců vysavačem

b) za použití čisticích prostředků s dezinfekčním účinkem: umytí umývadel, pisoárových mušlí a záchodů

Týdenní, celkový:

Jednou týdně omytí omyvatelných částí stěn na záchodech a dezinfikování umýváren a záchodů, minimálně 2x ročně umytí oken, svítidel, 2x ročně celkový úklid všech prostor školy, jedenkrát za 3 roky malování, v případě potřeby ihned
        Způsob a četnost desinfekce a deratizace 
profylakticky 1x ročně a dle potřeby – použití přípravků k tomu vhodných po konzultaci s odbornými pracovníky DDD
        Manipulace se vzniklými odpady a jejich likvidace 
Pevné odpadky musí být ukládány do uzavřených nádob, umožňujících snadnou sanitaci, nebo do jednorázových plastových obalů. Obaly z plastů musí být ukládány zvlášť a zneškodňovány denně odpovídajícím způsobem.
VIII. Jiné

Výchova ke zdravému životnímu stylu 

(vlastní programy podpory zdraví a prevence nemocí, participace na projektech regionálních a celostátních)

